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РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

 

от 22 декември 2000 година  

 

относно сключването на Споразумение под формата на размяна на писма 

между Европейската общност и Република Тунис относно двустранните 

мерки за либерализация и изменение на протоколите за земеделие към 

Споразумението за асоцииране ЕО-Тунис 

 

 
(2000/822/ЕО) 

 

 
СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ  

 
като взе предвид, Договора за създаване на Европейската общност, и по-
специално член 133, във връзка с член 300, параграф 2, първо изречение от него, 

 
като взе предвид, предложението на Комисията, 

 
като има предвид, че: 
 

(1) Член 16 от Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране 
между Европейските общности и техните държави-членки, от една 

страна, и Република Тунис, от друга  страна1, в сила от 1 март 1998 г., 
уточнява, че Общността и Република Тунис, осъществяват постепенно 
по-голяма либерализация на реципрочния обмен на земеделски и рибни 

продукти, 
 

(2) Член 18 от Евро-средиземноморското споразумение предвижда от 1 
януари 2000 г. Общността и Република Тунис да извършат оценка на  
положението с цел да определят мерките за либерализация, които трябва 

да се приложат от договарящите се страни, считано от 1 януари 2001 г.  
 

(3) Общността се договори с Република Тунис да се изменят протоколи 1 и  3 
към Споразумението посредством споразумение под формата на размяна 
на писма. Настоящото споразумение следва да бъде одобрено. 

 
(4) Налице е основание да се приемат мерките, необходими за изпълнението 

на настоящото решение в съответствие с Решение 1999/468/ЕО на Съвета 
от 28 юни 1999 г., което установява процедурите за упражняване на 
изпълнителните правомощия, предоставени на Комисията  2, 

 
РЕШИ: 

 
Член 1 

 

                                                 
1
 ОВ L 97, 30.3.1998 г., стр. 1.  

2
 ОВ L 184, 17.7.1999 г., стр. 23.  
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Споразумението под формата на размяна на писма между Европейската 
общност и Република Тунис относно реципрочните мерки за либерализация и 

изменение на земеделските протоколи към Споразумението за асоцииране ЕО-
Тунис, е одобрено от името на Общността. 

 
Текстът на Споразумението е приложен към настоящото решение. 
 

Член 2 
 

1. Комисията се подпомага от Управителния комитет за зърнени храни, 
учреден с член 23 от Регламент (ЕИО) № 1766/92 на Съвета от 30 юни 
1992 г. относно общата организация на пазара в зърнения сектор3 или, в 

зависимост от случая, от комитетите, учредени от съответните 
разпоредби на други регламенти, отнасящи се до общата организация на 

пазарите или от Комитета по митническия кодекс, учреден от член 248 а. 
от Регламент (ЕИО) № 2913/92 г. на Съвета от 12 октомври 1992 г., 
установяващ Митническия кодекс на Общността4. 

 
2. В случай, че е налице позоваване на настоящия параграф, се прилагат 

членове 4 и 7 от Решение 1999/468/ЕО.  
 

Периодът, предвиден в член 4, параграф 3 от Решение 1999/468/ЕО, е 

определен на един месец. 
 

3. Комитетът приема свой вътрешен правилник. 
 

Член 3 

 
Председателят на Съвета е оправомощен да посочи лице, упълномощено да 

подпише Споразумението, с което се задължава Общността.  
 
Съставено в Брюксел на 22 декември 2000 година. 

 
За Съвета: 

 
Председател 

 

D. VOYNET 

 

                                                 
3
 ОВ L 181,1.7.1992 г., стр. 21. Регламент, последно изменен с Регламент (ЕО) № 1666/2000 (ОВ 

L 193, 29.7.2000 г., стр. 37).  
4
 ОВ L 302, 19.10.1992 г., стр. 1.  


